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March 4, 2017, saw the opening
of a grand event involving the

whole of Kochi Prefecture; “Shikoku
Kochi, Bakumatsu Restoration
Exhibition”. Many of you may
have seen flags and fliers in various
places across the prefecture, but
did you know about the restoration

[ “Shikoku Kochi, Bakumatsu
' Restoration Exhibition”
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exhibition? We really wanted the
foreign community to hear about this event as well, so we decided to
take it up as our topic for this issue.

Q1. What is this event about?

Going back to the time of the Bakumatsu, the end of Edo Period (the
latter half of the 19" century) many of the famous historical figures
that emerged and who are still talked about today, came from the Tosa
Domain (Kochi Prefecture), including Sakamoto Ryoma, Nakaoka
Shintaro and Iwasaki Yataro. The exhibition “Shikoku Kochi, Bakumatsu
Restoration Exhibition” helps people learn about Tosa’s wonderful food,
nature, climate and culture which are connected to the era that these great
figures nurtured.

Q2. Where and when is it being held?

The first installment is from March 4, 2017 to March 31, 2018, and the
second is scheduled to be held for a year starting April 1, 2018. There are
two main venues; “Kochi Castle Museum of History” and “Sakamoto
Ryoma Memorial Museum (at present, with the renewal of the current
building and the construction of the new building, the grand opening is
scheduled for spring of 2018 in time for the second installment)” and the
sub-venue is “Kochi Tabi Hiroba”. Additionally, exhibitions of valuable
historical materials are being held in 20 other local venues such as historical
and cultural facilities related to the warriors of the Bakumatsu Restoration.

This time the CIRs and KIA staff went and visited “Kochi Castle
Museum of History” and the places connected to “Iwasaki Yataro” and
“Nakaoka Shintaro” who were alive during the Bakumatsu era.

Kochi Castle Museum of History

This museum opened this March, coinciding with the start of the
Shikoku Kochi, Bakumatsu Restoration Exhibition. Surely many people
have noticed the uniquely designed building located at the foot of Kochi
Castle. There are many set ups that will let children and adults learn
about Kochi’s history and culture through the exhibit items! Special
exhibit items of the Bakumatsu Restoration Exhibition and
planned exhibitions are also on display.
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3" floor exhibition room — beginning with precious materials - _ _ 5, x4 2
handed down by the Yamauchi family™ and Sakamoto Ryoma, items - e sl
displayed here are related to Kochi heroes that played pivotal roles = B, w<EEmn

You can see a sweeping view of Kochi Castle from the
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3" floor lobby N at the end of the Edo Era. Exhibit items are periodically renewed, so T &#1 LWRER
3BOELOE —» 5 3N E—2TE3 there should be new findings no matter how many times you visit! HB1EF!
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I think the Kochi Castle Museum of History [ o ROk
is a great place to get familiar with the history |z 1
of Kochi! The museum focuses on accessibility ' 545
for foreigners, and they have free audio guides vz a»'
available in English, Chinese, Korean, and Thai. Even if ) ﬁ s
you’re not interested in history, you can enjoy the brand F“77 'f F “E’H) ’Eﬂfﬁ—( & i 70 » i ” }*_93
new facility with a magnificent view of Kochi Castle. LF[HE(DZZL YEN r%ﬁﬂ)ﬁ@ tmiﬂiﬁkﬂ)’f@
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on tﬁe first ﬂoog, and )'/(;lu }clan enjoy a drlnfk }(1)n the 1terrace %ﬁ #:ﬁm PURE ﬁ% DF5 AT :'%2,;”;};2 * éﬁg
on the second floor with the great view of the castle; and N)E?)"B?ﬁﬁ%% L. 1 oy

jinbaori”

Posing while wearing a “j

that was owned by 15" head of the
Tosa Domain, Yamauchi Yodo.
“Jinbaori” is a jacket that samurai
wore over their armor during wartime.

the best part is, the first and second floors are free to enter! 7,575 )7 e ; Pl (B b B EALeEIBEIL)  Ligd
For those living in Kochi or just visiting, the Kochi Castle  BHEHTT, B HEEVOR. BH%E 15/ B EEBE P SE 1FA L Tu
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In addition to this, we would also like to recommend classes such
as “Japanese Culture Class for Foreign People” or “Sunday Market
Cooking Class”. These are cultural exchange events held at this facility,
and it is a good chance to learn about the history and culture of Tosa and
Japan through kimono fitting experiences, tea ceremonies, and cultural
experiences. Please refer to the webpage for details.

* Tosa Domain Yamauchi Household: The domain lords who had control of the
Tosa domain over successive generations, from the Edo Era to the start of the
Meiji Era. The first domain lord was Yamauchi Kazutoyo.
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(OXKaochi Castle History of Museum ES P U3 NE L L&D
Location: Otesuji 2-7-5, Kochi City : Oﬁﬂ]ﬁﬁfﬁ%
Webpage: http://www.kochi-johaku.jp/
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The ambition of Iwasaki Yataro, the) ( 5 ThC Sk
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Iwasaki Yataro was born in Aki City, Inokuchi. He was % BAARR B l:l Li ES h 57
one of the most prominent businessmen of the end of the (- % 3 i’—ﬂ% GI—TD Em % 5&\,\ f_ ;E B

Edo Period and built the foundation for the Mitsubishi
Group. It is said that in 1854, in order to let Yataro go
study in Edo, his parents raised the necessary funds
by selling a mountain that had been passed down for
generations. It’s a very brave act even in this day and age,
and it became clear why Yataro had developed such a bold
personality. In 1855, Yataro returned home because his
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(perhaps he was hot blooded by nature), and he changed course from e
studying to be a Confucian scholar. This event made him decide to go : 2%(_ BBAEWVWHIEEEZ
into business for the Tosa domain and for the country. Additionally, it is : #o
said that he met a merchant and was able to learn sales
tactics. This is a perfect example of the saying from
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the classic Chinese text Tao Te Ching, “Disaster is that (3 0] U\L\ 53 ?550)—;6 Fﬁ ?sa [F$)Y % b\O)ﬁtTFﬁJ 2
upon wiich good fortune depends, and good fortune s EomYE LR, TOREIESERE OSHBIA
that in which disaster lurks.” After this, Yataro enrolle b T E5L
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in Yoshida Toyo™’s Shaolin cram school, became E? E’ml% > %K t%ﬁ ;‘fiiai gl e 5 Ledic
friends with Goto Shojiro™, and was mentored by EEFECE LA S0, R EOE £V,

Yoshida Toyo as he began his new life in business.
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This is a residential quarter where samurai who were
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and were servants to Yamauchi Kazutoyo, lord of Tosa)
stayed. There is a prestigious atmosphere once you step
in. Because Aki City was a producer of clay roof tiles
called kawara, there are kawara neribei* fences and
hedges made out of bamboo. These are said to prevent
enemy attacks and minimize the heat during summer and
cold during winter. They look artistic and beautiful. It is
surprising that people still live in most of these quarters!
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birthplace? The tour guide gave me a startling HxzBslzssrs. Hod aLFrens @ﬁwnﬁ’&ﬁrﬁb\’(%b‘f:o %Lii{é[i%é}%ﬂ}#ﬁ

explanation. Tosa had a very strict class system, and

the Iwasaki family was not allowed to live in the samurai residences.
His birthplace is located a short distance away, surviving wind and
rain over 220 years. The yard, which features rocks placed in the
shape of the Japanese archipelago, is a must-see!

Ride a rental bicycle on sunny days!

Renting a bicycle is one way to visit Aki City’s historic sites
from the end of the Edo Period. Bicycles are rented out for free
from the Tourism Center inside Aki Station. Cycle
at your own pace while enjoying the sights of the ‘
season. Furthermore, with registration in advance, E
a friendly and knowledgeable volunteer served
as a guide, so we were able to learn even more!
Please experience the ambition of Iwasaki Yataro
and the flow of history for yourself. For details on
volunteer tour guides, please refer to the Aki City
Commerce, Tourism, and Fisheries Division (Tel
0887-35-1011).

Nakaoka Shintaro- an ally of
Sakamoto Ryoma

Sakamoto Ryoma™’s ally Nakaoka Shintaro™
was also one of the heroes of the Bakumatsu
who drove the era forward. The Nakaoka
Shintaro Museum is surrounded by green
mountains and is an ideal location for getting
a feel for Shintaro’s way of life. Taking a bus
along the mountain roads, there is a sense of
calmness as if you’ve gone back in time.

Let’s enter the museum! The museum has
two floors, plenty of materials and is rich in
content. On the first floor, through the films and
voice narration it feels like Shintaro’s life is
unfolding before your eyes. Valuable materials
are displayed on the second floor. The image of Shintaro working
tirelessly for the restoration comes
to mind as you cast your eyes over
the many letters.

»*Sakamoto Ryoma (1835-1867): At
the end of the Edo Era, he was active
across Japan to see the establishment
of the new Meiji government which
overthrew the old regime.

#%Nakaoka Shintaro (1838-1867): If you stand in the entrance, the films

He became a leading actor in the start playing and for a second you feel
transported back to the world of the

Bakumatsu Restoration along with
Bakumatsu.

Sakamoto Ryoma. Subsequently, he s .
and Ryoma were assassinated in Kyoto. A E'};;g’) &, By it RO
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The hometown of Nakaoka Shintaro- Kitagawa Village, which is
surrounded in beautiful nature

If you exit the museum, a reconstruction of Shintaro’s family home
is being built, allowing one to imagine Shintaro’s life at that time. To
get a greater feel for the legacy of Shintaro, we recommend you explore
Kitagawa Village.
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A 10 minute bus ride from Nahari Station takes you to “Monet’s
Garden” based on the garden in Giverny that was loved by the artist
Claude Monet. If you go a little further there is the famous “Igosso
Ramen” and various tea shops. Furthermore, the cultivation of yuzu,
which was greatly encouraged by Shintaro, is an important industry for
the village today, and every year in November they hold the “Kitagawa
Village Yuzu Festival”.

Why not try going to Kitagawa Village where you can learn about
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Shintaro’s achievements whilst experiencing them for yourself?
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ONakaoka Shintaro Museum
Location: 140 Kashiwagi, Kitagawa-mura, Aki-gun
Webpage: http://www.nakaokashintarokan.net/
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Introducing two of the *trainees
working in agriculture from the
Northern Philippine Province of
Benguet, with which Kochi Prefecture
has a sister city relationship.

Foreigners working hard in Kochi
A MWL LA
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% The system of taking on trainees, for which the period of training is a maximum
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of 3 years, aims to transfer skills, techniques and knowledge to developing : i PUED E LHICEY  PUENEoTA | E131KC bt goe 2k
countries, and to cooperate with their economic development. As of April 2016, : & ﬁgﬁ%f%f@?’gﬁg Wt 7] T < f;f» B E‘ s ;:‘:7 hﬂaféf ‘;;i,ﬂ%‘j
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techniques on a daily basis.
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packaging Chinese chives. I live
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What’s your daily life like?
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Clint

I plan events, such as holding traditional
7VZhEA dances.”

Freddy
IJLT1EA

How do you find Kochi?
BMEOHBTTH?

“ I UD\
The people M@ 7'3‘\,\\ %%t

A are friendly, ;.-_ﬂf?‘?kﬁﬁx ﬂgm\ﬁ
the landscape L\bL\I/\»rT’77§LE

is beautiful, the air is 55 & puo
fresh and the raw fish is SR PR 1 < &
delicious! There are also a A,
lot of advanced agricultural
technology and facilities.”

N

Before starting work on an actual
agricultural site, the trainees intensely
studied Japanese and life in Japan for
8 hours a day. The more experienced
trainees who have been in Kochi for
a while, teach and take care of the
new trainees and help support them in their lives here. Furthermore, the
trainees also seem to be highly trusted by the local community. We hope
that even after they return home, they will be able to make use of their

What is your plan once you return to Benguet?
"
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“I would like to continue working
in agriculture and take back the
advanced cultivation techniques,
such as greenhouse cultivation, that
I’ve learnt in Kochi where agriculture is
thriving, and share them with those around
me. I want to put all my effort into making
good quality vegetables.”
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training experience and contacts made in Kochi, and be able to contribute WET,
to the development of their local agriculture.
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